
G
am

a 
In

du
st

ri
al

289

G
am

a 
In

du
st

ri
al

Centrífugos de media presión
Medium pressure centrifugal fan

Ventilateurs centrifuges de moyenne pression
Radialventilator für hohen Druck

FRAGUA

Envolvente y rodete en fundición de aluminio. Su rodete de palas rectas, permite el 
trasiego de pequeñas partículas sólidas poco abrasivas.

Aplicación: Maquinaria, captaciones de polvo, humo, vapores

Die cast aluminium wheel and casing.
Significant and pressures. The straight-bladed wheel allows the draw-off of small 
low-abrasive solid particles.

Application: Machinery, dust, moving small parts

Enveloppe et roue à aubes en fonte d’aluminium
Ils apportent des débits importants pour des pressions élevées. Leur roue à pales 

droites permet le transvasement de petites particules solides peu abrasives.

Applications: Machinerie, cap-tages de poussière, de fumée , de vapeurs

Gehäuse und Laufrad aus Aluminiumguss.
Für signifikante Volumenströme bei hohem Druck. Das Rad hat senkrechtstehende 
Schaufeln, die kleine Partikeln leicht befördern können.

Anwendung: Maschinenanlagen und–parks, Absaugen von Staub, Rauch und Dampf

Fragua
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FRAGUA

• Moteur IP 55, classe F
• Turbine en fonte d’aluminium
• Volute en fonte d’aluminium
• Température maximum de travail 100ºC

 OPTIONS: Moteurs ATEX de differentes fréquen-
ces et tensions, antidéflagrantes.

CARACTÉRISTIQUES:

• IP 55 Motoren, ISO-Klasse F
• Laufrad und Gehäuse aus Alumiumguß
• Maximale Betriebstemperatur 100ºC 

 OPTIONEN: Auf Bestellung auch andere 
Spannungen und/oder Frequenzen, EEXE oder 
EEXD Motoren (erhöhte Sicherheit) möglich.

EIGENSCHAFTEN:

CARACTERÍSTICAS:

. Motores IP 55, clase F

. Turbina en fundición de aluminio

. Voluta en fundición de aluminio

. Temperatura máxima de trabajo 100°C

OPCIONES: Motores ATEX de frecuencia y tensio-
nes diversas y antideflagrantes.

CHARACTERISTICS:

• IP 55, Class F motor
• Die cast aluminium wheel and casing
• Maximum working temperature 100ºC

OPTIONS: Other frequencies and tensions, ATEX 
motors, two speed motors available.

  

 

400V 50Hz (lll~) 2.800 r.p.m. (n: min-1)     

  Caudal máximo P.e. máx.
  Max. airflow Max. pressure
  Débit max. Pression max.
  Max. Luftleistung Max. Druck
Modelo Código m3/h Pe mm.c.d.a. mm.c.d.a. m3/h W dB(A) Euros €
FRAGUA F-22 FRA222T 450 0 130 140 180 70
FRAGUA F-30 FRA230T 700 0 140 150 370 74
FRAGUA F-35 FRA235T 900 25 145 180 550 78
FRAGUA F-40 FRA240T 1.600 4 180 400 1.100 82

230V 50Hz (l~) 2.800 r.p.m. (n: min-1)     

Los modelos FRAGUA pueden  suministrarse en versión monofásica.
Models FRAGUA on request available in single phase.
Les modèles FRAGUA peuvent être livrés en version monophasée.
Die Modelle können auf Bestellung mit einphasigen Motoren geliefert werden.


